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LA LLENGUA CATALANA. 

Gom ú bons catalans y assernms pai lidans de la 
lileratara de Catalunya, on mal hora poslcr^ula mòlts 
anys enrrera, será sempre objecte de prelerencia per 
nosaltres, tot quant tinguia una tendencia remarcable 
íi embelliria, ornarla, aumentarla, donarli en fí, lo 
lloch que l i correspon, puig es digne de tòta conside
ració, no '1 dialecte cora dihuen mòlts, sino la llengua 

' — — n a-a—- - — -
queab tant orgull parlaban losJaumes, Peres, Fivallers, 
Moneadas y lanls y lanís d' altres personatges célebres 
que ha produït pèr major glòria, nostra may prou 
ben volguda patria. . i ; 

¿Y perqué en la nova era, que casi be 's pot dir 
de restauració, en que ha entrat la llengua catalana, 
no sl ha posat encara á la altura de tantas altras llen-
guas, sent aixis que es, tan rica, tan dolsa, tan ílccsib-
ble y sobre tòt tant brèu com ellas? (1). 

La causa creyera endevinaria, y sens ser presum-
tuosos—ni raenysvolguerqpdapçgar do sabis,—direm 
solsament lo que'ns sembla, creguts que tóts los 
que conrreuen ab l'é lá llengua de noslrrs avis, ens 
agrahirán que unim n o s t ^ a ^ b ^ u ; ^ ^ . ' ^ tants y 
tant dignes escriptors, ̂ que trevallan per que la Mengua 

(1). Hi ha en llengua catalana un poema mòjf bó escrit 
tòt en monosil-labos._ " 

cátalana, tinguia Ï* lloch que l i pertany en la repúbli
ca de las lletras, puig si be per si sola nostra véu no 
es res, no per aixó hem volgut despreciar lo proverbi 
català que diu : «Moltns micas fan un ciri.» 

Are be, la llengua catalana, Tilla Ilegitima y no 
néta de la llatina, en sòn tèmps;era també tant esti
mada cora pegues serbo aquesta; ab ella invocaban á 
la Verge los reys y cavallers al caurcr sobre 'ls serra-
hins, ab ella proclamavan á sa dama los paladins en 
los torneigs, en fí rica y estimada era en lo que valia; 

' més ¿que suesehí? que arribà un día en que quedá 
solerrada, en que perdé son brill, sinó del tòt al menys 
en part, més "també en vingué un altre en que una 
maynada de fdls de Catalunya, volgueren, no ressuci-
tarla com alguns suposan, sino donarlhi son antich 
esplendor, son gust, sa esqüísilat, sa fama. ( i ) . 

i Trevall gran, difícil, va ser lo que s' imposaren. 

¡ Quants obstacles bavian de trovar, qnauts desen-
gianys devian rebrer ! l'or una part la iii<ti ucció pri
maria que 'ls havian dat y per altra las modificacions 
que habia sufert la llengua ab íant de temps. Sarpre-
spsse quedaren;, niés vtiljuentía: restaurar á'costa de 
sacrificis, seguireh'avanl. ' . , „< 
P 0 :,: <• .:,:,m 10'] ' ' i ' • *** 1 - 'O'-
; (1). Per apoyai; soiidaraenl eixas paraulas, direm lasque 

va dir Gándara á Carlos V cn.Tournais. llalient ile parkvr de 
cert assumplo dí-imporlnru ia. Gánilara á lo Kinpcrador li 
digué: «Senyor puch pdrlorvos en francés, en alemanŷ , en 
inglés ó ital ià, pero prcli.Tcsch á tolas aquestas, la llcn-.-ua 
catalana com á mes f i losó^ca,; mc-s tica, - n H b r è u j / j n è s 
enérgica.» 

wntí 
De aquí resulta aqueixa barreija de paraulas que 's 

trova en sos esci its y que-tant? han-criticat, creyent 
que se anava á trasportarlos reculant, á la literatura 
d'l aquells l è m g j Q c j o r ^ Q AYíT Q T 

Tòt se 'ls podia perdonar ates lo bé que feyan á 
nostra parla, puig ells donaren lo crit d' alarma, ells 
enarbolaren la bandera que tants prossélits ha tingut 

Are que la llengua catalana ha pujat á mòlta altu
ra, tant sols 1' hi falta, segons nostra pobre opinió, 
donar un pas, pas de gegapt sens dyptViniès de tant 
imprescindible necessitat/.que sens ell considerem que 
mày arribará nostra parla al llòch que 's desitja. 

¿Saben quin es? Escolteu lo que diu Landais 
apropósit de com se va formar la célebre Academia 
francesa y compendren nostra idea: f 

i tLa Academia francesa, no va ser establerta per 
«lea] órdre, finsàPany 1635, més lo sèu origen sem-
»bla que ja databa de cinq ó sis anys avans ; desde 
ÍÍG29. Uns quants escriptors (pic vivian en París, 
»yan resóldrer reunirse cada seromana $ casa d4 un 
»Í ' ells que's deya M. Çonrart:. allí parlaban de lite-
»ratura, de negocis-ó noticias. 

«Quant un dds de la rèunii;reya'uria obra, la en-
»jenyaba als altres, ^ÜÜ1 à&iffl1'Jaxïiií'¡on. parer ab 

U 1 ¡.13 ÜÍTÍ.Oi /.•'llir. Ç'IlíOl'l 

stòta franquesa.Ilabian convingut tan^bi; (|^ed'aques-
>n reunió no 'n dirian rcs.^.ningí, determinació que 
»íóu observada alguns anys, mçs per fi lo cardenal de 
imíchélteu en va haber esment á principis de Janer de 
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> 1634 y ' Is hi va proposar que reun i s s in ab tota 
» forma y baix la sèba autoritat pública. 

»Van asseplar aquesta proposició y per órganisar 
»mèB oficialment las reunions, resolgueren fèr un d i -
> rector y un conseller, que 's cambiarian de tant en 
»tant, y un secretari que seria perpetúo. Anyadiren1 
> també ¿aquestos tres honorables mèmbres, unllibre-
»ter de la Academia, que debía teñir lo cárrech de 
ihugier; y allavors la reunió prengué el nom de Aca-
idemia francesa, aprobat per lo Cardenal, aixis com 
»tambó los estatutsy los despatxos registrats en lo Par-
si lament, désprés de mòltas dificultáis, lo 10 de Juriol 
>de1637 ab aquesta restricsió: abl' encárrech, que 'ls 
»de la dita Assamblea no 's cuidaran sino del adorno, 
» bellesa y aument de la llengua francesa y dels llibres 
»que fassin ells ó altres que ho desitjin y ho vulguin. 

»Lo número d'académichs se vá ficsar que fòs de 
i quaranta, d' ahont prové que se 'ls digui los quaranta. 

»La idea dominant d' ells, desde un principi, va 
ísòr de fèr un Diccionari, una Gramática y un Tractat 
>dc poesía francesa. Dit Diccionari no 's va publicar 
in'obstant, fms á 1' any 1G84.'i. 

Tal' fou 1' origen de la tant célebre Academia fran
cesa, que tingué entre sos membres á Bossuet, Fenc-
lou, Chateaubriand y actualment á Lamartine y altres 
que posats al frente de la literatura, estengueren y en
grandiren la llengua francesa. 

Are bè; tóts los que 's dedican al conrreu de la 
nostra, prenguin d' aquest article lo que 'n vulguin 
puig creyem que hauran comprés nostre pensament, 
que no es lo de censurar los defectes y discordancia 
qu' es nota en Ja major part de escrits catalans, defec
tes y discordancias, en que nosaltres més que tothora 
incurrim, sino cridar la atenció, dels homes de saber y 
valer, que tantas provas tenen ja dadas d' amor á nos
tra llengua, y pregáis que fassin un esfors mès, que 
aprofitin mentresdura, lo calor del sagratfoch, qu' ells 
han revivat, que donguin lleys y reglas ficsas al estat 
actual de nostre idioma, qu' es posin en f i , al frente 
de eixa maynada que vol seguirlos, y faltanllos avuy, 
sa autorisada guia, no avansa apesar dels sèus desitgs, 
perquè camina esbarriada y espargida, sens norl ni 
rumbo fieso. 

LO DIA DE CORPUS. 
i oí aaJç. Tgíiwj·i! | , -' 

...mí»; M--iii'j · \ . i :: : oi» «('•> giliq ,IÁÍI:'] f ü 

•7 d e . T u n y d e 1 6 4 0 . 

j.iiém 'Mfij.fjq ïil í ii; ÍÍ:;! ·,i uignill fil Ofip 9 i h 

10» «"idoq ü-iJ.aQn Wri^r. .i-lh^Jd 

¡Quina hermòsa matinada 
La del Corpus del Senyor! 
Las niñetas ab sas galas 
Y los sèus vestits mès bons, 
Ramellels á las mans pórtan 
De clavells de ricas colors, 
Y ab ginesta '1 pas catifan 
Lo curs de la professó, 
Tòl portant per arrecadas 
De cireras bons penjoys , 
Que 's confonen ab las rosas 
De sas gaitas de petons. 
Tòt respira pau y calma , 
Bon semblant porta tothom, 
L' alegria per tòt regna , 
Qu' es lo Corpus del Senyor. 
La ciutat comptal, ufana. 
Mostra altiva lo sèu goig. 
Lo sagrat bronze ressona 
Son gay só per tòt, per tòt. 
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Barcelona, Barcelona, 
T' alegria curta fòu , 
Puig lo goig que tant mostrabas 
Prompte va tornarse en dól. 

Com riu que surt de mare y ' s desborda 
Per camps y per ciutats, 
Aixis de Barcelona ' I poble ànaba 
Frénétich delirant. 
Lo goig que avans tenían las niñetas 
En llanto s' ha tornat, 
En lloch de las campanas sónan trompas 
Ab terratrèmol gran. 
Ne van los segadors per tòt alsantne 
Lo crit de llibertat, 
Lo jóu de lo Virrey, Santa Coloma 
Forsúts volen trencar. 
Mori, cridan, corrent cap á sa casa, 
Que móri lo lira. 
Y 'Is crits de somalcns, y via fora 
Sc^senten ab esglay. 
Barcino la industriosa, rica joya 
De tòl lo principat, 
Son crit de guerra llansa, crit terrible 
Que al mon fa tremolar. 
La geià'esporogííidà á casa 's tanfeaP^ 
Deprrtssa á Dèu pregant, 
LosJ^ilcí^JJ^dictes á n'el Compte 
Viéjl^e·Meralt, 
Fofssats á fugi 's vehuen lluny la fúria 
Del poble català. 
Los frares, dels convents ne surten llestos 
Per véurels de calmar , 
¡ Mès ay ! que quant un ploble s' abraona 
Ningú detè son pas. 
Horror, desolació, tant sols se veya. 
Incendi y mortandat, 
Rábiosos com á féras,'tots anaban 
La casa á saqueijar. 
Del Compte de Queralt y á arrosegarlo. 
Per tòt a la ciutat. 
Las portas bèn laucadas y barradas 
Detingueren son plan. 
Més prompte ne trovaren per obrirlas 
La desitjada clau. 
De feixos un gran munt, posat habían 
Dévant de lo portal. 
Ja anaban ubriacals la llenya á encendrer, 
Quaát promple, tol plegat. 
Un frare franciscano una crea posa 
Ab noMe y santa má, 
A sobre de los feixos y la llenya 
Que anaban á cremar; 

. Lo poble 's detingué mút de sorpresa... 
¡La religió tríunfá!.... 
Corrents á la Drossana s' encaminan 
Ahonl éslá amagat. 
Lo Compte, que fugi de casa sèba 
En lo mateix instant 
Ei^ que la créu del frare franciscano 
Sa vida va salvar. 

I I I . 

Per entre del rocara de la Dressana, 
Un home atrafagal ne va corrent, 
Ab anSia de arribar prop de la platja 
Mirant esporoguil, pié de recel. 
Creyent que la Dressana no]es bon puesto 
Ne fuig cap á embarcarse lo Virrey, 
Lo sol que al mar batia estavellaba 
Deixant V árenos pas casi bullent, 
Y '1 Compte assedcgát pié de suor. 
Anava defallintne per moments. 
Lo esglay á dins son còr esbategaba, 
Veyent que s' acostaba'ja prop d1 el). 
Lo poble enfurismat sa mort cridantne, 
V el veurers sens companys, armas ni rés 
Anava par les rocas roig de ràbia 

Per alcansar ben prompte son baixell. 
¡Mes ay!... no hi arribà; quant ja sa visla 
Miraba lo sèu -barco alli apropet. 
Caigué sobre V arena de la platja 
Ja mort de tant calor y sufriraent 

Quant sos perseguidors allí arribaren 
Trobant á '1 de Queralt gelat y l'ret, 
En crits de ferós ràbia prorrumpiren 
Per que no van poguerlo matar ells. 
Per só en lo sèu deliri á punyaladas 
Cosiren allí '1 cos de lo Virrey, 
Llensant ab goig inmens crits de victoria 
En tant que á la ciutat tornaban prest... 
Tal fòu lo Córpus trist de Barcelona, 
Moriren aquell dia mòlls valents, 
Rccorts tant dolorosos mòlt se guardan. 
Puig viuhenl dintre '1 cor eternament. 

LA RAMBLA DE L A S F L O R S 
La Rambla de las fiors, es, desde fá mòlts anys lo 

gaseig matinal predilecte dels enamorats. 
, Las noyas qu' entre seramana 's llevan tari per 
peresfe ó per darse tú,; lo diumenje es fan -despertar 
per ia-criada ó s' eslalvian de despertarse si la fal-lera 
del paseig no las ha deixat dormir; s' arreglan lo mi 
llor que poden y consultan detingudament al mirall, lo 
pentinat, lo coloret, lo vestit y tòt quant constitueix 
1* adorno de sa persona. ¡Oh la toilette matinal es mòlt 
mès difícil-que la de la vesprada! Per la nit tenen los 
vestits áfe seda, llassos, adornos y cosas de valor, que 
¡mentadas per la moda, dirigidas y pulimentadas per 
la modista, éil-luminadas per las llums artificials deis 
teatros, salons ó paseigs, poseyesen la virtut de il·lu
sionar fins á cert punt y fèr semblar bonich lo lleig. 

Pero en lo trajo matinal no hi há tóts aquets re
cursos, la noya s' troba reduida á sas propias for-
sas. Es dir s' ha de presentar á la lutxa d' amor, des
armada, ó al menos ab las armas amagadas: si 's pen
tina ho ha de fer figurant un despentinat, si s' arregla, 
ha d' imitar un desarreglo, perqué la Rambla de las 
¡flors ecsigeig que s' hi vagi de negligé. 

Es veritat també, que las que tenen alguna gracia 
'—y á tòtas la naturelasa als en ha concedit una ó al
tra—estan-mòlt millor aixis, que ab 1' ecses d' ador
nos y penjarellas ab que de vegadas se cobreixen y 
sobre tòt si '1 mencionat trajo de abandono, pot com
pletarse ab una flor al monyo, trèta de la toya que sobre 
l | camp als ha regalat lo nuvi, flor que diu mòlt alt y 

; clár á quants hi fichan la vista ab alguna intenció; 
«aquesta plassa está donada, estima y es corresposta,» 
¡Oh allavoras la noya, à la llum del dia, á la de la nit 
y à tòtas está encantadora ! 

L A P R O F E S S O D E LA VIDA. 
Per passarhi quant trobés. 
Son1 garbell ta preparar 
LO ESQUIROL, y á passejar 
Va sortirne un xich després. 
Mès com era foraster. 
Es va lemer que 's perdria, 
Anant corrent sense guia 
D e l ' un á 1'altre carrer: 
AMs es que diligent 
Tan depressa ís va énfikpn1 
Pera poguerse orientar ' 
Y dominar á la gènt, 
Qu' ofegat per la pudor 
Es va trobar plé de ràbia 
Creyéntse que era una gabía 
Demunt d' un orinador, 
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Y desde allí en una estona 
Va venrer tòí admirat 
En professo congregat 
Mòlt públich de Barcelona, 
Que passant per devant d'ell 
Com favorint sqo intent 
L ' hi va omplir en nü moment 
Quasi bé tòt lo garbell. 
La professo era cabal 
Si bé mal organisatía 
Veyentshi representada 
Tota 1' escala social. 
Homes de fatxa bufona 
Vejé, cjuc sens ésser grans 
Anavan fent los gegants 
Pels carrers de Uarcclona. 
Y després perquè ab mes mèrit 
Las trampas fossin tocadas 
Las va veure, encomenadas 
A dos presidents d' un Crèdit, 
Seguint qjQlts galifardeus 
Que martxalSn'cari-egats 
Sense ser condecorats 
Ab lo pes d' algunas creus, 
Y las donas fent de restas 
Ab sos vestits esgstyals 
Y homes qu' anaviqp mudats-
Sens dur roba dc las feslas, 
Y aixis moventne sçns mida • 
Gran saragata y quimera. 
Recorria sa carrera." 
La professo dc la vida. 
Proseguint despües d' aixó 
Mòlt estirat \o jóvent, 
Gastantne son or content 
A detras d' algun pendo, 
Sens mirar que sempre promptes 
1 - »«u cassos als seguian 
Los ingleses que venian 
Ab la mx ^ -a dels COT-'— . 
Sv>gu i ; JI . «fê n̂S connreçanl» 
' • ^ • p i ' i dui la cara tapada, 
Va^ (reurer moda, aceptada 
Per gran pu t dels elegants, 
1' alti ea qu' en son poch criteri. 
Se tenian qu' amagar 
No podent deutes pagar 
Sòta '1 pés d' algun misteri 
Puig qu' aixis mòlts s' evitavan 
D' arrossegar las cadenas 
Que cumplinl de fallos, penas 
Alguns de detrás portaban. 
Seguits dc mòlts perdularis, 
Escriptors adotzenats 
Que per tothom preparats, 
Duyan sempre Ms encensam 
Encensant á '1 interés 
Que com custodia portaban 
Mòlts d' aquells que no hi anaban 
Es pòt dir que per res més. 
Qu' atirats per eix iman 

Y encegats per son deliri, 
Jú) veyen qu' al cementiri • 
S' anaban encaminant; 
Siti qu' á 1' home convida 
Ab sa calma á reposar, 
Y ahont al fi va anar á entrar 
La professò de la vida. 

A L B U M . 

Habem sentit algunas vegadas, disputar si debían 
conservarse 6 tirarse á ierra, las torres que fan can
tonada al carrer del ftisbe y á la plassa Nova. 

I Los que defensan que no 's derribin, ho apoyan 
dient, que es un monument hislórich Y que per aíxó 
se deu conservar. 

Los altres responan, que com tal monnmenl es 
un monument mòlt lleig y encara que no ho fòs des

torba la configuració de la plassa; de consegüent ha 
de anar á torra. 

Nosaltres no podem menos de pendrer partit per 
los primers, puig ademes de las rahons que°dònan, 
creyem tenirne de mòlt més convincents. 

Figurinsc vostès, que al pèu y per las parets de 
eixas torres hi ha col·locats ab-mòlt bon desordre, la 
capella de Sanltoch, á quí lo fanal fá mès mala 
cara que un deudor quant l i presentan un compte; lo 
quadro del mateix sant; un orinador ab la correspo
nent reixa; un relotje, que encara está dejú de cami
nar ; un anunciador públich; sis ó set veus d' aigua; 
una font; una barraca de vendrer bitllets y los anuncig 
délas rifas; ab aixó barrejinhi 1' herba y 1' humitat 
que hi ha per las parets y el-xipoll que veuran á terra 
y díguinme ¿ahont ficariam tòt aixósi tinguesim la des. 
¡ír.u ia de que tiiesin á Ierra aquell parell de kioscos 
rnónstruos? 

De pas advertirem al encarregat del ornato públich, 
que encara hi cabrian un parell dc anunciadors mès, 
alguna altre barraca y unas quantas frioleretas per 
V estil. 

Lo que acabem de dir de la plassa Nova, debem 
repetirho per la gran plassa dc Catalunya, sino que 
com es del EnsancJie ho han fet ab aixamples ; h V'^ 
aun puesto ho han fet posanlM háiMcas y en un can
tó, al altre construinthi casas y "òta la plas=í! . . , j^ 
rit#.qtle Bohrcaprellótjc,l)ac a»'* > bitllets, etc.,-en 
cambi l i i i ia orinadors, aibres sechs, barracas honl s' bj 

feraa y fenótaenos y fins casas; es á dir, es 
mes jaa'.gfan. 

— ; , ,n,. „' , 

E P Í O R A M A . 

No hi ha reg'la sense escepció, pcf això no volen 
embrassar la plassa Real acabant agacll monument (en 
futur) y van arribar á tractar delirarlo á terra, no 
deixantne ni rastre. 

¡ Pér Dèu, no ho fasin! ¡Aixó si que fóra llàstima! 

Sabem que en la redacció de un deis periódichs de 
esta capital, no hi va arribar nostrè primer número. 
Participem á aquesta y á las demés, que nosaltres lo 
varem remetrer diumenje mateix, i lòts los directors 
dels diaris y semmanaris qu£ es publican en Barcelona. 

S O N E T . 
M' agrada mòlt la mar, sempre que Uansa 

La sèba escuma blanca per 1' arena, 
M' agrada lo mirar dòls de una nena. 
Si la veig que ab amor ú rai s' atansa ; 

M' agrada un gran festi en que la tcmplansa 
No 's recordi, al mirar la copa plena; 
M' agrada contemplar la nil serena, 
Quant entre mils d' estels, la lluna avansa; 

M' agrada un bosch frondós per son follatge, 
Si acás la tempestat sobre ell estalla; 
M' agrada contemplar entre '1 celatge 

Llunyanas runas de feudal muralla, 
Y m' agradan lo sol, lo vent, 1' oratge 
Pero mòlt mès m' agrada 1- ou com balla. 

A N E C D O T A . 

Un mòlt gorrero, deya á un amich sèu tòt pre-
nentlhi un cigarro: 

—Home ¿ tú deus gastar moltissim per fumar ? 
—Trenta quartos diaris; respongué V altre, pero 

si fumas tú, una peseta y dos. 

Lo senyor don Joan Patilla, 
deya un- dia á n ' en Peret: 
—Per la gatada qu' has fet, 
t ' hauràs de casà ab ma filia. 

No 'm propasso ni t ' insulto 
si ' t conformas ab aixó. 
—Home, ¿per quina rahó? 
—Per una y qu' es de mòlt bulto. 

S O L - L U C I O N S . 

A la endevinalla. 
Miraba vers lo blau cel 

buscant un estel ab cúa, 
y vaig vcurer una grúa 
ab la cúa d' un estel. 

A la xarada-

¡Si que noy te passá un cas!... 
y ton apuro endevino, 
que á contar per lo amohino 
es un cas com un cabos. 

Al gerogliflch. 

Los picadors pisan al toro y encara 1' hi diuen lo 
bitxo á n ' ell. 

Al salt del cabaVi. 

(A. u n a c o q u e t a . ) 

Una estatua tan hermosa 
vá sisellar un artista 
que, d' ella, al íicsar la vista, 
quedà esclau son pró|]¿ autor, 

Mès en vá amor l ' hi demana, 
en vá sa tendresa implora, 
¡Si al feria hermosa de fora, 
no hi formà dins d' ella un cor ! 

E N D E V I N A L L A . 

Nasquí avans de nàixer tòt, 
per son naixement mirar ; 
vaig abrassat ab la terra 
si 's para no 'm contaras. 

Uns diuhen que vaig depressa, 
altres, que á pòch á pòch vaig, 
mès per un igual jo marxo, 
que no 'm puch pas deturar; 

y sempre, sempre camino, 
may enrera, sempre envant; 
y tan sois morirme puch, 
quant lo mon finit haurà. 

X A R A D A . 

Tinch segona d' enganxarme 
en primera, que 'm preparan 
mòltas segona y tercera; 
perqué si en un tres m' atrapan, 
vindrà un dia, en que un refresch 
hauré de tenir á casa , 
en lo que si trobarà 
de lo tòt mòlta abundancia. 

Las solucions se donaran en lo número prócsim. 

C O R R E S P O N D E N C I A . 

D. J. C. Barcelona. Ens en servirem mes en devant.— 
D. A. R. M. Gracia. Hem rebut la sèba.—D. J. A. Barcelona. 
Gracias per tant favor.—D. N. S. Sabadell. Hi ha cosas bo
nàs y 1' hi agrahim.—D. R. B. Barcelona. Te rahó en algu
nas cosas y en tractarem abiat. 

La correspondencia 's dirigirá á D . Vicens P. Mes-
tres, Administrador de «Lo Esquirol» carrer del Pí 
número 5. 

E. R. — JOAQUIM AYMERICH. 

Estampa de Narcis Ramírez y Companyia, passatje de Escu-
dillers, núm. 4. 


